ХОВАНСКИЙ (Хаванский) Григорий Александрович [23 V (3 VI) 1770 — 1 (12) XII 1796], князь. Дата рождения определяется по картотеке Б. Л. Модзалевского (ИРЛИ). Происходил из древнего рода, ведущего начало от литовского кн. Гедимина, праправнук И. А. Хованского, казненного после стрелецких бунтов в 1682, сын князя Александра Васильевича Хованского (ум. 17 июня 1794), капитана гвардии, и Анны Федоровны, урожденной Головиной (ум. 5 марта 1796). Состоял в свойстве с Ю. А. Нелединским-Мелецким: замужем за ним была двоюродная сестра Х. Екатерина Николаевна (1762—1813). Раннее детство провел в Москве, с 1776 учился в Петербурге в Сухоп. шлях. корпусе. В 1788 он еще числился кадетом (см.: Новые ежемес. соч. 1788. Ч. 29. Нояб. С. 106). В Корпусе он слушал уроки «российского стиля», которые вел Я. Б. Княжнин. Позднее, называя Княжнина своим учителем, Х. высоко оценил его литературное творчество («Эпитафия Якову Борисовичу Княжнину» и примечание к ней). Х. служил в Рязанском пехотном полку, в 1793 был майором.
Литературную деятельность Х. начал во второй пол. 1780-х гг. При публикации в своем сб. «Жертва музам...» (1795) песни «Долго ль буду понапрасну...» он сообщал: «Эта песня и некоторые предыдущие были сочинены автором на девятнадцатом году его рождения». Первые выступления Х. в печати относятся к 1788: в «Новых ежемес. соч.» (Ч. 29—30. Нояб.—Дек.) были опубликованы его идиллия «Милонова птичка», эпиграмма и эпитафия. В типографии Корпуса Х. напечатал «Стихи на мир, заключенный между Россиею и Швециею 3 августа 1790 г.», выдержанные в традициях одической поэзии. Упоминание в этом стихотворении Вольтера как талантливого поэта («Вольтерова таланта не имею...») свидетельствует о раннем интересе Х. к его творчеству. В 1792 в Синод. типографии Х. анонимно опубликовал «Стихи на Страшный суд» (см.: Гаврилов В. В. Очерк истории Санкт-Петербургской синодальной типографии. СПб., 1911. Вып. 1. С. 335). В 1792 принял участие в журнале «Зритель», вновь напечатав здесь идиллию «Милонова птичка» и впервые — эпиграмму «Вертопрах» (Ч. 2. Июль). В 1793 в журнале «СПб. Меркурий» появились шутливое стихотворение Х. «Российский анекдот, приключившийся в Санкт-Петербурге <...> в марте месяце 1793 года» (Ч. 1. Март) и «Послание к Елисавете Семеновне Сандуновой» в двух вариантах (издатели сообщали, что поместили оба послания, «не осмеливаясь решить, которое лучше»: Ч. 2. Апр. С. 83—84).
«Иждивением сочинителя» был издан сб. Х. «Мое праздное время, или Собрание некоторых мелких сочинений и переводов в стихах» (1793). В стихотворном посв., открывавшем сб. и озаглавленном «Письмо к друзьям», Х. писал об ожидаемой критике: «Там на брегу Невы уж Аристарх мигает» (в примечании к строке поэт разъяснял, что имел в виду издателей «СПб. Меркурия»). Сб. включал стихи разных жанров: послания, песни, романсы, сказки, басни, эпиграммы, мадригалы и др.; здесь также помещены стихотворные переводы из произведений Вольтера (сцена из трагедии «Заира», монолог из комедии «Блудный сын», мадригал принцессе Ульрике), Фридриха II, сонет Ж. Де Барро (Vallee Des Barreaux; 1599—1673). Включенный в сб. «романс» «Ручей», позднее перепечатанный в «Приятном и полезном» (1794. Ч. 1) под загл. «Ручеек», с некоторыми разночтениями и подписью «— въ», ошибочно приписывался И. И. Дмитриеву. По наблюдению С. Гардзонио, в стихотворении есть реминисценции из Ж.-П. Флориана и П. А. Д. Метастазио. В «Послании к Ю. А. Н<елединскому-Мелецкому>, который перевел три действия трагедии Заиры», Х. настоятельно советовал ему завершить перевод и называл его «любезнейшим пиитом страны российской всей». В «Стихах в день рождения <...> Н. Н. Нелединской-Мелецкой» Х. упоминал, что она была ему «матерью другой», и с благодарностью отмечал ее «благодеяния». Отдельные его стихотворения были адресованы племяннику Г. А. Потемкина А. Н. Самойлову, С. И. Литвиновой; цикл любовных стихов обращен к некоей А. С. П., Аннушке или Анете. Х. включил в сб. и ранее печатавшиеся стихи. Издание сб. относится, по-видимому, к кон. 1793, поскольку в него вошли стихи «Глас Божий. Глас народа. Песнь народная на день бракосочетания <...> Александра Павловича с <...> Елисаветой Алексеевной 28 cентября 1793 г.».
В 1795 Х. активно сотрудничал в журнале В. С. Подшивалова «Приятное и полезное», помещая свои произведения за подписями: «Кн. Гр. Х.», «К. Г. Х.», «К. Гр. Хаванский», «Князь Григорий Хаванский». Кроме мн. оригинальных стихов Х. опубликовал в журнале стихотворные и прозаические переводы с фр., в частности из сочинений Флориана.
Летом 1795 между Х. и Подшиваловым произошла «жестокая ссора». Н. М. Карамзин, бывший приятелем Х., с которым он вел переписку, писал об этой ссоре Р. П. Хераскову, племяннику М. М. Хераскова: «Я боюсь, чтобы у них не дошло дело до поединка» (цит. по: Лонгинов М. Н. Соч. Т. 1. С. 463). В письме к Дмитриеву от 11 июля 1795 Карамзин сообщал, что Х. «разбранил в пух» Подшивалова и «вызывал его на поединок в публичном университетском собрании». Подшивалов же ответил, что он «умеет драться пером и кулаками, а не шпагою» (Карамзин Н. М. Письма к И. И. Дмитриеву. СПб., 1866. С. 56). Можно полагать, что ссора возникла из-за уязвленного авторского самолюбия Х. Печатая его стихотворение «Идиллия Овечки. (Подражание госпоже Дезульер)» (Приятное и полезное. 1795. Ч. 6) к строке «Предавши, наконец, нас совести грызенью», Подшивалов сделал примечание: «Исполняя просьбу господина переводчика и сочинителя, чтоб ничего не переменять в его пиесах, мы оставили без перемены и сие место, где, признаться откровенно, не могли отыскать смыслу. Но идиллия вообще очень хороша» (Там же. С. 201—202). Подшивалов сделал два стилистических замечания и публикуя «Песню» Х. («Долго ль в свете одинокой...») (Там же. С. 214—215). Ссору, вероятно, уладили: в следующих номерах журнала вновь появились стихотворения Х., уже без всяких примечаний. При последней публикации («Еще солдатская песня») он сообщал, что «скоро все его стихотворения выйдут из печати под названием “Жертва музам”» (Там же. Ч. 8. С. 56).
В сб. «Жертва музам, или Собрание разных сочинений, подражаний и переводов в стихах» (1795) вошли почти все произведения из сб. «Мое праздное время...», стихи, опубликованные в журнале, а также ряд новых, гл. о. песни и романсы. К стихотворению «Плач на смерть отца моего, скончавшегося в Москве 17 июня 1794 года» Х. сделал примечание: «Автор в то время был в Петербурге». В стихотворении «Уединение» он называл читанных им авторов — М. В. Ломоносова, Г. Р. Державина, Хераскова, Е. С. Урусову, Карамзина, Дмитриева, Княжнина, Ж.-Ж. Руссо, С. Геснера. Среди впервые печатавшихся стихов были «Послание к любезной и приятной сочинительнице “Камина” А. П. Хв<остовой>», «Эпитафия М. В. С<ушкову>», перевод стихотворения Вольтера «Молитва» под назв. «К Богу» и др. По сравнению с первыми публикациями разночтений в текстах очень мало, но у некоторых стихов изменены заглавия; так, упомянутый «романс» «Ручей» назван «Ручеек. Елегический рондо»; цикл, обращенный к Аннушке, переадресован Сашеньке. В примечании к стихотворению «Портрет Лизеты» Х. писал: «Сей портрет существовал только в воображении, и автор оного хотел доказать одному из своих приятелей, что можно на русском языке написать около двухсот стихов трех- и четырехсложных» (С. 75). Некоторые ранее печатавшиеся стихи Х. не включил в сб., в частности идиллию «Овечки». В 1796 Х. принял участие в альманахе Карамзина «Аониды» и опубликовал здесь ряд стихотворений разных жанров (послание, басня, песня, рондо, романсы). Свою «легкую» поэзию с интимной тематикой он противопоставлял высокой торжественной лирике и сатире: «Пусть, кто хочет, пишет оды, / Или критику на моды: / Я так песенку пою / Про голубушку мою» (Аониды. 1796. Кн. 1. С. 125—126). Несколько песен Х. вошло в «Карманный песенник» (1796) Дмитриева.
В стихотворении «На смерть князя Г. А. Хованского» Карамзин писал: «Ничем Хованский не был славен; / Он был лишь добрый человек, / В беседах дружеских забавен / И прожил без злодеев век. / Писал стихи, но не пасквили, / Писал, но зависти не знал; / Его немногие хвалили, / Он всех охотно прославлял. / Богатства крезов не имея, / Он добрым сердцем был богат; / Чем мог делился, не жалея, / Отдать последнее был рад» (Аониды. 1797. Кн. 2. С. 116).
Творчество Х. развивалось в русле поэзии рус. сентиментализма. Отдельные его стихи отличаются остроумием и изяществом. П. А. Вяземский находил «много свежести и простосердечия» в «прелестной» песне Х. «Я вечор в лугах гуляла...» («Незабудочки») (Вяземский П. А. Полн. собр. соч. СПб., 1883. Т. 8. С. 327). Песни Х. долго пользовались популярностью и включались в песенники кон. XVIII — нач. XIX в. Песня «Незабудочки» проникла в лубок и с незначительными изменениями сохранилась в современном устном репертуаре. В переводе на англ. язык она вошла в антологию Дж. Бауринга (Bouring: 1792—1872) «Specimens of the Russian poets» (London, 1823. P. 2).
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